
  

 

10625/21   μγ  

 TFUK  EL 
 

 

 

Συμβούλιο 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης  

 
 
 
 
 
 
Βρυξέλλες, 7 Ιουλίου 2021 
(OR. en) 
 
 
10625/21 
 
 
 
 
UK 173 
SOC 436 
EMPL 315 

 

 

Διοργανικός φάκελος: 
2021/0180 (NLE) 

 

  

 

ΠΡΟΤΑΣΗ 

Αποστολέας: Για τη Γενική Γραμματέα της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, η κα Martine 
DEPREZ, Διευθύντρια 

Ημερομηνία 
Παραλαβής: 

6 Ιουλίου 2021 

Αποδέκτης: κ. Jeppe TRANHOLM-MIKKELSEN, Γενικός Γραμματέας του 
Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

Αριθ. εγγρ. Επιτρ.: COM(2021) 364 final 

Θέμα: Πρόταση ΑΠΟΦΑΣΗΣ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ για τον καθορισμό της 
θέσης που πρέπει να ληφθεί εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης στο 
πλαίσιο της ειδικής επιτροπής για τον συντονισμό της κοινωνικής 
ασφάλισης που συστάθηκε με τη συμφωνία εμπορίου και συνεργασίας 
μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ευρωπαϊκής Κοινότητας 
Ατομικής Ενέργειας, αφενός, και του Ηνωμένου Βασιλείου της Μεγάλης 
Βρετανίας και της Βόρειας Ιρλανδίας, αφετέρου, σχετικά με την έκδοση 
απόφασης για την τροποποίηση των παραρτημάτων του πρωτοκόλλου 
σχετικά με τον συντονισμό της κοινωνικής ασφάλισης. 

  

Διαβιβάζεται συνημμένως στις αντιπροσωπίες το έγγραφο - COM(2021) 364 final. 

 

συνημμ.: COM(2021) 364 final 



 

EL   EL 

 

 

 
ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ 
ΕΠΙΤΡΟΠΗ  

Βρυξέλλες, 6.7.2021  

COM(2021) 364 final 

2021/0180 (NLE) 

 

Πρόταση 

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

για τον καθορισμό της θέσης που πρέπει να ληφθεί εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης στο πλαίσιο της ειδικής επιτροπής για τον συντονισμό της κοινωνικής 

ασφάλισης που συστάθηκε με τη συμφωνία εμπορίου και συνεργασίας μεταξύ της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατομικής Ενέργειας, αφενός, και 

του Ηνωμένου Βασιλείου της Μεγάλης Βρετανίας και της Βόρειας Ιρλανδίας, αφετέρου, 

σχετικά με την έκδοση απόφασης για την τροποποίηση των παραρτημάτων του 

πρωτοκόλλου σχετικά με τον συντονισμό της κοινωνικής ασφάλισης. 
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ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ 

1. ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΟ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ 

Η Επιτροπή προτείνει το Συμβούλιο να καθορίσει τη θέση που πρέπει να ληφθεί εξ ονόματος 

της Ένωσης στο πλαίσιο της ειδικής επιτροπής για τον συντονισμό της κοινωνικής ασφάλισης 
που συστάθηκε με τη συμφωνία εμπορίου και συνεργασίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

και της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατομικής Ενέργειας, αφενός, και του Ηνωμένου Βασιλείου 
της Μεγάλης Βρετανίας και της Βόρειας Ιρλανδίας, αφετέρου (στο εξής: συμφωνία εμπορίου 
και συνεργασίας)1 σχετικά με την έκδοση απόφασης της εν λόγω ειδικής επιτροπής για την 

τροποποίηση των παραρτημάτων SSC-1, 3, 5, 4, 6 και 8, καθώς και του προσαρτήματος 
SSCI-1 του παραρτήματος SSC-7 του πρωτοκόλλου σχετικά με τον συντονισμό της 

κοινωνικής ασφάλισης της συμφωνίας εμπορίου και συνεργασίας. 

2. ΠΛΑΙΣΙΟ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ 

2.1. Η συμφωνία εμπορίου και συνεργασίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και 

της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατομικής Ενέργειας, αφενός, και του Ηνωμένου 

Βασιλείου της Μεγάλης Βρετανίας και της Βόρειας Ιρλανδίας, αφετέρου 

Η συμφωνία εμπορίου και συνεργασίας θεσπίζει τη βάση για μια ευρεία σχέση μεταξύ της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης και του Ηνωμένου Βασιλείου και περιλαμβάνει διατάξεις για τον 
συντονισμό των συστημάτων κοινωνικής ασφάλισης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και του 

Ηνωμένου Βασιλείου. Άρχισε να ισχύει την 1η Μαΐου 2021 και εφαρμόζεται προσωρινά από 
την 1η Ιανουαρίου 2021. 

 

2.2. Η ειδική επιτροπή για τον συντονισμό της κοινωνικής ασφάλισης 

Η ειδική επιτροπή για τον συντονισμό της κοινωνικής ασφάλισης (στο εξής: ειδική επιτροπή) 

συγκροτείται βάσει του άρθρου 8 παράγραφος 1 στοιχείο ιστ) της συμφωνίας εμπορίου και 
συνεργασίας. Το παράρτημα 1 της συμφωνίας εμπορίου και συνεργασίας ορίζει τον 

εσωτερικό κανονισμό των ειδικών επιτροπών.  

Τα καθήκοντα της ειδικής επιτροπής καθορίζονται στο άρθρο 8 παράγραφος 4 της συμφωνίας 
και περιλαμβάνουν: 

• την παρακολούθηση της εφαρμογής και τη διασφάλιση της ορθής εφαρμογής 
της συμφωνίας·  

• την έκδοση αποφάσεων και συστάσεων, συμπεριλαμβανομένων 
τροποποιήσεων της συμφωνίας στις περιπτώσεις που προβλέπονται σε αυτήν·  

• τη συζήτηση τεχνικών θεμάτων που προκύπτουν από την υλοποίηση της 
συμφωνίας. 

 

                                                 
1 ΕΕ L 444 της 31.12.2020, σ. 14. Κατά τη διαδικασία επικύρωσης της συμφωνίας εμπορίου και συνεργασίας, 

έχει αλλάξει η αρίθμηση των άρθρων σε συμφωνία με το Ηνωμένο Βασίλειο. 
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2.3. Η προς έκδοση πράξη της ειδικής επιτροπής για τον συντονισμό της κοινωνικής 

ασφάλισης 

Η ειδική επιτροπή μπορεί να εκδώσει απόφαση για την τροποποίηση των παραρτημάτων και 

προσαρτημάτων του πρωτοκόλλου σχετικά με τον συντονισμό της κοινωνικής ασφάλισης 
(στο εξής: πρωτόκολλο) σύμφωνα με το άρθρο SSC.68 του πρωτοκόλλου.  

Σκοπός της προς έκδοση πράξης είναι η συμπλήρωση και η διόρθωση των παραρτημάτων του 
πρωτοκόλλου με τις εγγραφές των κρατών μελών και του Ηνωμένου Βασιλείου, οι οποίες 
ήταν άγνωστες κατά την υπογραφή της συμφωνίας εμπορίου και συνεργασίας. Οι διορθώσεις 

αυτές δεν τροποποιούν τα ουσιώδη στοιχεία του πρωτοκόλλου. 

Η προς έκδοση απόφαση θα καταστεί δεσμευτική για τα μέρη βάσει του άρθρου  10 

παράγραφος 1 της συμφωνίας εμπορίου και συνεργασίας. Σύμφωνα με τον κανόνα 9 
παράγραφος 3 του παραρτήματος 1 σχετικά με τον εσωτερικό κανονισμό του συμβουλίου 
εταιρικής σχέσης και των επιτροπών, οι αποφάσεις που εκδίδει η ειδική επιτροπή 

προσδιορίζουν την ημερομηνία κατά την οποία αρχίζουν να ισχύουν. 

3. ΘΕΣΗ ΠΟΥ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΛΗΦΘΕΙ ΕΞ ΟΝΟΜΑΤΟΣ ΤΗΣ ΈΝΩΣΗΣ 

3.1. ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ SSC-1 του πρωτοκόλλου σχετικά με τον συντονισμό της 

κοινωνικής ασφάλισης 

Σύμφωνα με το άρθρο SSC.3 παράγραφος 4 στοιχεία α) και δ), οι ειδικές μη ανταποδοτικού 

τύπου παροχές σε χρήμα που απαριθμούνται στο μέρος  1 του παραρτήματος SSC-1 και οι 
παροχές μακροχρόνιας φροντίδας που απαριθμούνται στο μέρος  2 του παραρτήματος SSC-1 

εξαιρούνται από το πεδίο εφαρμογής του πρωτοκόλλου.  

Ο τίτλος του παραρτήματος SSC-1 είναι ανακριβής, δεδομένου ότι αναφέρεται σε παροχές 
«σε χρήμα», ενώ το μέρος 2 του παρόντος παραρτήματος θα περιλαμβάνει και τις παροχές 

μακροχρόνιας φροντίδας σε είδος. Ο ορισμός των παροχών μακροχρόνιας φροντίδας στο 
άρθρο SSC.1 στοιχείο ιη) περιλαμβάνει επίσης παροχές σε χρήμα καθώς και παροχές σε 

είδος. Ως εκ τούτου, θα πρέπει να διορθωθεί ο τίτλος του παραρτήματος SSC-1 και να 
διαγραφεί ο όρος «σε χρήμα».  

Στο μέρος 1 του παραρτήματος SSC-1 απαριθμούνται οι ειδικές μη ανταποδοτικού τύπου 

παροχές σε χρήμα των κρατών μελών και του Ηνωμένου Βασιλείου. Ωστόσο, οι 
απαριθμούμενες παροχές θα πρέπει να διορθωθούν, καθώς ορισμένα κράτη έχουν καταργήσει 

ορισμένες από τις απαριθμούμενες παροχές, ενώ άλλα κράτη θέσπισαν πρόσφατα νέες ειδικές 
μη ανταποδοτικού τύπου παροχές σε χρήμα. Ως εκ τούτου, απαιτείται διόρθωση όσον αφορά 
τις παροχές που απαριθμούνται στο Ηνωμένο Βασίλειο καθώς και το Βέλγιο, τη Βουλγαρία, 

τη Γερμανία, την Εσθονία, την Ιρλανδία, την Ισπανία, τη Λιθουανία, την Ουγγαρία, την 
Πολωνία, την Πορτογαλία, τη Σλοβενία, τη Σουηδία και την Τσεχική Δημοκρατία. Για την 

Πολωνία και το Ηνωμένο Βασίλειο, θα πρέπει να προστεθούν νέες παροχές στον κατάλογο. 

Μετά την απαλοιφή του όρου «σε χρήμα» στον τίτλο του παραρτήματος  SSC-1, το μέρος 2 
του παρόντος παραρτήματος θα πρέπει να συμπληρωθεί με παροχές μακροχρόνιας φροντίδας 

σε είδος οι οποίες παρέχονται δυνάμει της νομοθεσίας 9 κρατών μελών, και συγκεκριμένα 
του Βελγίου, της Γερμανίας, της Δανίας, της Κροατίας, της Λετονίας, της Λιθουανίας, του 

Λουξεμβούργου, της Πορτογαλίας και της Σουηδίας. Θα πρέπει να γίνουν περαιτέρω  
διορθώσεις και προσθήκες στο μέρος 2 όσον αφορά το Ηνωμένο Βασίλειο καθώς και 23 
κράτη μέλη, και συγκεκριμένα την Αυστρία, το Βέλγιο, τη Βουλγαρία, τη Γαλλία, τη 

Γερμανία, τη Δανία, την Εσθονία, την Ιρλανδία, την Ισπανία, την Ιταλία, την Κροατία, τη 
Λετονία, τη Λιθουανία, το Λουξεμβούργο, τη Μάλτα, την Ουγγαρία, την Πολωνία, την 
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Πορτογαλία, τη Ρουμανία, τη Σλοβακία, τη Σουηδία, την Τσεχική Δημοκρατία και τη 
Φινλανδία. 

3.2. Παράρτημα SSC-3 του πρωτοκόλλου σχετικά με τον συντονισμό της κοινωνικής 

ασφάλισης. 

Στο παράρτημα SSC-3 απαριθμούνται τα κράτη που παρέχουν περισσότερα δικαιώματα όσον 

αφορά τις παροχές ασθένειας σε είδος στους συνταξιούχους που επιστρέφουν στο αρμόδιο 
κράτος σύμφωνα με το άρθρο SSC.25 παράγραφος 2 του πρωτοκόλλου. Ο κατάλογος αυτός 
θα πρέπει να συμπληρωθεί με τη Λετονία, τη Λιθουανία, την Πορτογαλία και τη Ρουμανία. 

3.3. ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ SSC-4 του πρωτοκόλλου σχετικά με τον συντονισμό της 

κοινωνικής ασφάλισης 

Το παράρτημα SSC-4 αφορά περιπτώσεις στις οποίες ο αναλογικός υπολογισμός μπορεί να 
μην εφαρμοστεί. Αποτελείται από δύο μέρη. Το μέρος  1 απαριθμεί για τα κράτη τις 
περιπτώσεις στις οποίες ο αναλογικός υπολογισμός μπορεί να μην εφαρμόζεται σύμφωνα με 

το άρθρο SSC.47 παράγραφος 4 του πρωτοκόλλου και θα πρέπει να διορθωθεί όσον αφορά 
την Ιρλανδία, τη Λετονία, την Πορτογαλία και τη Σουηδία. Στο μέρος 2 παρατίθενται οι 

περιπτώσεις στις οποίες εφαρμόζεται το άρθρο SSC.47 παράγραφος 5 του πρωτοκόλλου, οι 
οποίες πρέπει να διορθωθούν όσον αφορά την Πορτογαλία, τη Σουηδία και την Τσεχική 
Δημοκρατία. 

3.4. ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ SSC-5 του πρωτοκόλλου σχετικά με τον συντονισμό της 

κοινωνικής ασφάλισης 

Στο παράρτημα SSC-5 παρατίθενται οι παροχές και οι συμφωνίες στις οποίες μπορεί να 
εφαρμοστεί το άρθρο SSC.49. Αποτελείται από 3 μέρη. Στα μέρη Ι και ΙΙ, οι εγγραφές όσον 
αφορά τη Σουηδία θα πρέπει να διορθωθούν. Στο μέρος  III, θα πρέπει να διορθωθεί η 

ημερομηνία της σκανδιναβικής σύμβασης για την κοινωνική ασφάλιση. 

3.5. ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ SSC-6 του πρωτοκόλλου σχετικά με τον συντονισμό της 

κοινωνικής ασφάλισης 

Το παράρτημα SSC-6 περιέχει ειδικές διατάξεις για την εφαρμογή της νομοθεσίας των 
κρατών μελών και του Ηνωμένου Βασιλείου. Θα πρέπει να εισαχθούν νέες εγγραφές από την 

Τσεχική Δημοκρατία και το Ηνωμένο Βασίλειο, ενώ η εγγραφή της Εσθονίας θα πρέπει να 
διαγραφεί και η εγγραφή της Σουηδίας θα πρέπει να διορθωθεί. 

3.6. Προσάρτημα SSC-1 του παραρτήματος SSC-7 του πρωτοκόλλου σχετικά με τον 

συντονισμό της κοινωνικής ασφάλισης 

Στο προσάρτημα SSCI-1 παρατίθενται διοικητικές ρυθμίσεις μεταξύ δύο ή περισσότερων 

κρατών που θεσπίζουν διαδικασίες διαφορετικές από εκείνες που προβλέπονται από το 
παράρτημα SSC-7. Οι ρυθμίσεις αυτές εξακολουθούν να εφαρμόζονται σύμφωνα με το 

άρθρο SSCI-8. Το παρόν προσάρτημα θα πρέπει να τροποποιηθεί ώστε να αντικατοπτρίζει 
την απόφαση της σουηδικής κυβέρνησης να μην εφαρμόσει διμερή συμφωνία μεταξύ της 
Σουηδίας και του Ηνωμένου Βασιλείου στις περιπτώσεις που καλύπτονται από το 

πρωτόκολλο σχετικά με τον συντονισμό της κοινωνικής ασφάλισης. 

3.7. ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ SSC-8 του πρωτοκόλλου σχετικά με τον συντονισμό της 

κοινωνικής ασφάλισης 

Στην κοινοποίησή της 25ης Ιανουαρίου 2021, η Ένωση ενημέρωσε το Ηνωμένο Βασίλειο 
σύμφωνα με το άρθρο SSC.11 παράγραφος 6 ότι όλα τα κράτη μέλη κοινοποίησαν στην 

Ένωση την επιθυμία τους να παρεκκλίνουν από το άρθρο SSC.10 σύμφωνα με το 
άρθρο SSC.11 παράγραφος 1 όσον αφορά τους αποσπασμένους εργαζομένους. Συνεπώς, 
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σύμφωνα με το άρθρο SSC.11 παράγραφος 6, το παράρτημα SSC-8 θα πρέπει να 
επικαιροποιηθεί με τον κατάλογο των 27 κρατών μελών που εφαρμόζουν τις διατάξεις του 
άρθρου SSC.11 παράγραφος 1. 

 

4. ΝΟΜΙΚΗ ΒΑΣΗ 

Το άρθρο 218 παράγραφος 9 της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
(ΣΛΕΕ) προβλέπει την έκδοση αποφάσεων για τον καθορισμό «των θέσεων που θα πρέπει να 
ληφθούν, εξ ονόματος της Ένωσης, σε όργανο που συνιστάται από δεδομένη συμφωνία, όταν το 

εν λόγω όργανο καλείται να θεσπίσει πράξεις που παράγουν έννομα αποτελέσματα, με εξαίρεση 
τις πράξεις που συμπληρώνουν ή τροποποιούν το θεσμικό πλαίσιο της συμφωνίας.». 

Η απόφαση την οποία καλείται να εκδώσει η ειδική επιτροπή συνιστά πράξη που παράγει 
έννομα αποτελέσματα. Η προς έκδοση πράξη θα καταστεί δεσμευτική για τα μέρη σύμφωνα 
με το άρθρο 10 της συμφωνίας.  

Η προς έκδοση πράξη δεν συμπληρώνει ούτε τροποποιεί το θεσμικό πλαίσιο της συμφωνίας.  

Ο αποκλειστικός στόχος και περιεχόμενο της προς έκδοση πράξης αφορούν την τροποποίηση 

των παραρτημάτων και προσαρτημάτων του πρωτοκόλλου σχετικά με τον συντονισμό της 
κοινωνικής ασφάλισης, προκειμένου, αφενός, να αντιμετωπιστούν οι παραλείψεις και οι 
ελλείψεις χωρίς να τροποποιηθούν τα ουσιώδη στοιχεία που περιέχονται σε αυτό και, 

αφετέρου, να επικαιροποιηθεί το παράρτημα SSC-8 σύμφωνα με το άρθρο SSC.11 του 
πρωτοκόλλου. 

Συνεπώς, η διαδικαστική νομική βάση για την προτεινόμενη απόφαση είναι το άρθρο 218 
παράγραφος 9 της ΣΛΕΕ. 

Η ουσιαστική νομική βάση για την έκδοση απόφασης δυνάμει του άρθρου 218 παράγραφος 9 

της ΣΛΕΕ εξαρτάται πρωτίστως από τον στόχο και το περιεχόμενο της προς έκδοση πράξης 
σε σχέση με την οποία λαμβάνεται θέση εξ ονόματος της Ένωσης.  

Η προς έκδοση πράξη επιδιώκει στόχους στον τομέα του συντονισμού της κοινωνικής 
ασφάλισης. Ως εκ τούτου, η ουσιαστική νομική βάση για την προτεινόμενη απόφαση είναι το 
άρθρο 48 της ΣΛΕΕ. 

4.1. Συμπέρασμα 

Η νομική βάση της προτεινόμενης απόφασης θα πρέπει να είναι το άρθρο 48 της ΣΛΕΕ, σε 

συνδυασμό με το άρθρο 218 παράγραφος 9 της ΣΛΕΕ. 

5. ΔΗΜΟΣΙΕΥΣΗ ΤΗΣ ΠΡΟΣ ΕΚΔΟΣΗ ΠΡΑΞΗΣ 

Δεδομένου ότι η απόφαση της ειδικής επιτροπής θα τροποποιήσει το πρωτόκολλο της 

συμφωνίας εμπορίου και συνεργασίας, κρίνεται σκόπιμο να δημοσιευθεί στην Επίσημη 
Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης μετά την έκδοσή της. 
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Πρόταση 

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

για τον καθορισμό της θέσης που πρέπει να ληφθεί εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης στο πλαίσιο της ειδικής επιτροπής για τον συντονισμό της κοινωνικής 

ασφάλισης που συστάθηκε με τη συμφωνία εμπορίου και συνεργασίας μεταξύ της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατομικής Ενέργειας, αφενός, και 

του Ηνωμένου Βασιλείου της Μεγάλης Βρετανίας και της Βόρειας Ιρλανδίας, αφετέρου, 

σχετικά με την έκδοση απόφασης για την τροποποίηση των παραρτημάτων του 

πρωτοκόλλου σχετικά με τον συντονισμό της κοινωνικής ασφάλισης. 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και ιδίως το 
άρθρο 48, σε συνδυασμό με το άρθρο 218 παράγραφος 9, 

Έχοντας υπόψη την πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Η συμφωνία εμπορίου και συνεργασίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της 
Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατομικής Ενέργειας, αφενός, και του Ηνωμένου Βασιλείου 
της Μεγάλης Βρετανίας και της Βόρειας Ιρλανδίας, αφετέρου (στο εξής: συμφωνία 

εμπορίου και συνεργασίας), συνάφθηκε από την Ένωση με την απόφαση 
(ΕΕ) 2021/6892 του Συμβουλίου, της 29ης Απριλίου 2021, και άρχισε να ισχύει την 1η 

Μαΐου 2021, ενώ εφαρμόζεται προσωρινά από την 1η Ιανουαρίου 2021. 

(2) Σύμφωνα με το άρθρο 778 παράγραφος 1 της συμφωνίας εμπορίου και συνεργασίας, 
τα πρωτόκολλα και τα παραρτήματα της εν λόγω συμφωνίας αποτελούν αναπόσπαστο 

μέρος αυτής. Σύμφωνα με το άρθρο 783 παράγραφος 3 της συμφωνίας εμπορίου και 
συνεργασίας, από την ημερομηνία από την οποία η συμφωνία εφαρμόζεται 

προσωρινά, οι αναφορές στην ημερομηνία έναρξης ισχύος της νοούνται ως αναφορές 
στην ημερομηνία από την οποία εφαρμόζεται προσωρινά.  

(3) Το άρθρο 8 παράγραφος 4 στοιχείο γ) της συμφωνίας εμπορίου και συνεργασίας 

εξουσιοδοτεί την ειδική επιτροπή για τον συντονισμό της κοινωνικής ασφάλισης να 
εκδίδει αποφάσεις, συμπεριλαμβανομένων τροποποιήσεων, και συστάσεις που 

αφορούν όλα τα θέματα που προβλέπονται στην εν λόγω συμφωνία. Σύμφωνα με το 
άρθρο SSC.68 του πρωτοκόλλου σχετικά με τον συντονισμό των συστημάτων 
κοινωνικής ασφάλισης, η ειδική επιτροπή για τον συντονισμό της κοινωνικής 

ασφάλισης μπορεί να τροποποιεί τα παραρτήματα και τα προσαρτήματα του εν λόγω 
πρωτοκόλλου. Σύμφωνα με το άρθρο 10, οι αποφάσεις που εκδίδονται από επιτροπή 

είναι δεσμευτικές για τα μέρη. 

(4) Τα παραρτήματα SSC-1 έως 6 του πρωτοκόλλου σχετικά με τον συντονισμό της 
κοινωνικής ασφάλισης, στον βαθμό που τα παραρτήματα αυτά αντικατοπτρίζουν την 

εθνική νομοθεσία των κρατών μελών και του Ηνωμένου Βασιλείου, θα πρέπει να 
τροποποιηθούν, ιδίως για να ληφθούν υπόψη οι πρόσφατες αλλαγές στην εθνική 

                                                 
2 ΕΕ L 149 της 30.4.2021, σ. 2. 
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νομοθεσία. Ο τίτλος του παραρτήματος  SSC-1 θα πρέπει να διορθωθεί ώστε να μην 
αναφέρεται μόνο σε παροχές «σε χρήμα». Το προσάρτημα SSCI-1 του 
παραρτήματος SSC-7 θα πρέπει να τροποποιηθεί ώστε να αντικατοπτρίζει την 

απόφαση ενός εκ των μερών όσον αφορά μια ρύθμιση που αναφέρεται σε αυτό. 

(5) Το άρθρο SSC.11 παράγραφος 6 του πρωτοκόλλου σχετικά με τον συντονισμό της 

κοινωνικής ασφάλισης απαιτεί από τα μέρη να δημοσιεύσουν το επικαιροποιημένο 
παράρτημα SSC-8 το συντομότερο δυνατό μετά την παρέλευση ενός μήνα από την 
έναρξη ισχύος της συμφωνίας εμπορίου και συνεργασίας. Η ειδική επιτροπή για τον 

συντονισμό της κοινωνικής ασφάλισης θα πρέπει να εκδώσει απόφαση για τη 
συμμόρφωση με την εν λόγω υποχρέωση. 

(6) Ως εκ τούτου, είναι σκόπιμο να καθοριστεί η θέση που πρέπει να ληφθεί εξ ονόματος 
της Ένωσης στην ειδική επιτροπή για τον συντονισμό της κοινωνικής ασφάλισης όσον 
αφορά τις εν λόγω τροποποιήσεις των παραρτημάτων SSC-1, 3, 4, 5, 6 και 8, καθώς 

και του προσαρτήματος SSCI-1 του παραρτήματος SSC-7 του πρωτοκόλλου σχετικά 
με τον συντονισμό της κοινωνικής ασφάλισης. 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

Η θέση που πρέπει να ληφθεί, εξ ονόματος της Ένωσης στο πλαίσιο της ειδικής επιτροπής για 

τον συντονισμό της κοινωνικής ασφάλισης που έχει καθοριστεί σύμφωνα με το άρθρο 8 
παράγραφος 1 στοιχείο ιστ) βασίζεται στο σχέδιο πράξης της ειδικής επιτροπής που 

επισυνάπτεται στην παρούσα απόφαση.  

Άρθρο 2 

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στην Επιτροπή. 

Βρυξέλλες, 

 Για το Συμβούλιο 

 Ο Πρόεδρος 
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